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See the notice on TED website

357763-2026 - Gara
Slovacchia – Apparecchiature di rete – Vybudovanie infraštruktúry pre segmentáciu sietí v 
prostredí finančnej správy (FS)
OJ S 99/2026 26/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Forniture - Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
E-mail: peter.grelneth@financnasprava.sk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Vybudovanie infraštruktúry pre segmentáciu sietí v prostredí finančnej správy (FS)
Descrizione: Predmetom zákazky bude vybudovanie infraštruktúry pozostáva z hardvérových 
komponentov, súvisiacich licencií (Firewally, licencie pre funkčnosť ) a prác na ochranou 
perimetra lokálnych sietí na úradoch vo finančnej správe. Cieľom je zvýšenie bezpečnosti a 
oddelenie sietí úradov FS tak, aby sa minimalizovalo riziko bezpečnostných incidentov, 
vytvorila segmentácia sietí LAN a zriadil jednotný manažment pre ochranu a monitoring 
prístupových bodov v rámci všetkých úradov FS. Infraštruktúra bude spĺňať funkčné, 
bezpečnostné a prevádzkové požiadavky na dostupnosť lokálnych sietí na jednotlivých 
úradoch FS, tak aby bolo minimalizované riziko nežiadúcej komunikácie medzi úradmi 
navzájom a medzi úradmi a centrálnymi dátovými centrami FS. Infraštruktúra zároveň 
poskytne centrálny manažment jednotlivých prvkov, automatizované procesy konfigurácie a 
aktualizácie jednotlivých komponentov. Infraštruktúru budú tvoriť jednotlivé samostatne diela 
realizované formou objednávok, čím FS získa pružný mechanizmus na realizáciu jednotlivých 
diel podľa aktuálnych požadovaných potrieb počas doby platnosti dohody, s cieľom vybudovať 
a udržiavať infraštruktúru pre segmentáciu sietí v prostredí finančnej správy (FS). Predmet 
zákazky: 1. Dodávky hardvérových komponentov a súvisiacich licencií, 2. Dodávky 
softvérových licencií vrátane rozšírenej záruky, 3. Dodávky prác súvisiacich so zapojením 
komponentov do infraštruktúry pripojením na centrálny manažment a dodávky prác súvisiacich 
s konfiguráciou bezpečnostných politík na jednotlivých zariadeniach.
Identificativo della procedura: e8fdb996-25d3-433b-b21a-3680f738ed60
Identificativo interno: ID168
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 32420000 Apparecchiature di rete

2.1.2.  Luogo di esecuzione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/357763-2026
mailto:peter.grelneth@financnasprava.sk
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2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Slovacchia
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Prevádzky a objekty orgánov finančnej správy na území 
Slovenskej republiky, pričom pre každé jednotlivé Dielo bude miesto jeho realizácie 
definované v objednávke vystavenej Objednávateľom, v zmysle Článku III, bodu 3.1 rámcovej 
dohody.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 1 107 793,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Verejný obstarávateľ bude pri tomto verejnom obstarávaní 
postupovať podľa § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní, kedy vyhodnotenie 
splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet 
zákazky sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk u 
uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Zadávanie zákazky sa realizuje prostredníctvom 
Informačného systému Elektronická platforma (tiež ako EPVO alebo aj eplatforma) 
prevádzkovaného Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a 
znalostnú ekonomiku. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku alebo v českom jazyku výhradne 
prostredníctvom informačného systému EPVO verejne dostupnom na webovej stránke: 

 Na predmetnej webovej stránke sa nachádzajú tiež webové https://www.isepvo.sk/o-systeme/.
odkazy na dokumentáciu a videonávody pre registráciu do EPVO a pre prácu s EPVO. 
Akékoľvek vysvetľovanie v súťaži sa realizuje výlučne písomne prostredníctvom EPVO. 3. 
Ponuka sa predkladá v elektronickej podobe prostredníctvom EPVO, v lehote na predkladanie 
ponúk, v zmysle usmernení v súťažných podkladoch, ktoré sú dostupné cez Profil verejného 
obstarávateľa vo verejnej zóne zákazky na adrese https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-

 4. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predkladaním profilov/zakazky/12252.
ponuky znáša záujemca/uchádzač bez finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi, a 
to bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania. 5. Prepočet inej meny na EUR za 
rozhodné obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB (Európskej centrálnej banky) aktuálneho 
v dobe, kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej preukázanie splnenia relevantnej podmienky 
účasti na preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti (napr. deň zdaniteľného plnenia, ...). 
6. Odkaz na pojem "Zákon" alebo "zákon o verejnom obstarávaní" sa rozumie v celom 
kontexte zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení. 7. Uchádzač môže preukázať splnenie podmienok účasti osobného 
postavania zápisom v zozname hospodárskych subjektov v zmysle § 152 ods. 1 zákona o 
verejnom obstarávaní. Uchádzač nie je povinný predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 zákona 
o verejnom obstarávaní, ak verejný obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z informačných 
systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu (zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých 
opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii)). Na základe 
uvedeného, uchádzač so sídlom/miestom podnikania v Slovenskej republike, ktorého údaje sú 
vedené v informačných systémoch verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v 
zmysle § 32 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní predkladať verejnému obstarávateľovi 
doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), c), d) a e) 
zákona o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ aplikuje v tomto verejnom obstarávaní 
ustanovenie § 10 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní. Uchádzač môže predbežne nahradiť 
doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti predložením JED-u. Verejný obstarávateľ 
požaduje, aby uchádzač (v prípade využitia JEDu) v JEDe uviedol informácie a údaje, na 

https://www.isepvo.sk/o-systeme
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/12252
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/12252


357763-2026 Page 3/10

základe ktorých bude možné vyhodnotiť splnenie podmienok účasti (nepostačuje uvedenie 
globálneho údaju - odpoveď Áno/Nie - týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D).
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Motivi legati a condanne penali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi legati alla situazione dell'operatore economico: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, 
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uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz 
účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Motivi legati a insolvenza, conflitto di interessi o illeciti professionali: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo 
záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných povinností, 
závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, porušením 
povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo environmentálneho práva. 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, pokúsil sa neoprávnene 
ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho prípravy spôsobom, 
ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov nemnožno odstrániť inými 
účinnými opatreniami.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Vybudovanie infraštruktúry pre segmentáciu sietí v prostredí finančnej správy (FS)
Descrizione: Predmetom zákazky bude vybudovanie infraštruktúry pozostáva z hardvérových 
komponentov, súvisiacich licencií (Firewally, licencie pre funkčnosť ) a prác na ochranou 
perimetra lokálnych sietí na úradoch vo finančnej správe. Cieľom je zvýšenie bezpečnosti a 
oddelenie sietí úradov FS tak, aby sa minimalizovalo riziko bezpečnostných incidentov, 
vytvorila segmentácia sietí LAN a zriadil jednotný manažment pre ochranu a monitoring 
prístupových bodov v rámci všetkých úradov FS. Infraštruktúra bude spĺňať funkčné, 
bezpečnostné a prevádzkové požiadavky na dostupnosť lokálnych sietí na jednotlivých 
úradoch FS, tak aby bolo minimalizované riziko nežiadúcej komunikácie medzi úradmi 
navzájom a medzi úradmi a centrálnymi dátovými centrami FS. Infraštruktúra zároveň 
poskytne centrálny manažment jednotlivých prvkov, automatizované procesy konfigurácie a 
aktualizácie jednotlivých komponentov. Infraštruktúru budú tvoriť jednotlivé samostatne diela 
realizované formou objednávok, čím FS získa pružný mechanizmus na realizáciu jednotlivých 
diel podľa aktuálnych požadovaných potrieb počas doby platnosti dohody, s cieľom vybudovať 
a udržiavať infraštruktúru pre segmentáciu sietí v prostredí finančnej správy (FS). Predmet 
zákazky: 1. Dodávky hardvérových komponentov a súvisiacich licencií, 2. Dodávky 
softvérových licencií vrátane rozšírenej záruky, 3. Dodávky prác súvisiacich so zapojením 
komponentov do infraštruktúry pripojením na centrálny manažment a dodávky prác súvisiacich 
s konfiguráciou bezpečnostných politík na jednotlivých zariadeniach. Podrobná špecifikácia 
predmetu zákazky je uvedená v Súťažných podkladoch "Zväzok III, Opis predmetu zákazky".
Identificativo interno: ID 168

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 32420000 Apparecchiature di rete

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Slovacchia
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Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Prevádzky a objekty orgánov finančnej správy na území 
Slovenskej republiky, pričom pre každé jednotlivé Dielo bude miesto jeho realizácie 
definované v objednávke vystavenej Objednávateľom, v zmysle Článku III, bodu 3.1 rámcovej 
dohody.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 48 Mesi

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 1 107 793,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Uchádzač preukáže splnenie podmienky účasti podľa 
ustanovenia § 34 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní doloženým zoznamom 
dodávok tovarov za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia tohto verejného obstarávania s 
uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 
Zoznamom dodávok tovarov uchádzač preukáže zrealizované plnenia rovnakého alebo 
podobného charakteru ako je predmet zákazky tzn. hardvérových komponentov, súvisiacich 
licencií (Firewally, licencie pre funkčnosť ), ako je predmet zákazky za predchádzajúce tri roky 
od vyhlásenia tohto verejného obstarávania v súhrnnom finančnom plnení vo výške 200 000 
EUR bez DPH (slovom: dvestotisíc euro bez DPH). Predložený zoznam musí byť doplnený 
dokladom, ktorým je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
podľa zákona o verejnom obstarávaní, ak také referencie existujú. Doplnením a preukázaním 
podľa predchádzajúcej vety sa rozumie spôsob podľa § 40 ods. 5 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní, t. j. verejný obstarávateľ zohľadní referencie uchádzača uvedené v predloženom 
zozname a uverejnené v evidencii referencií podľa § 12 zákona o verejnom obstarávaní, ak 
takéto referencie ku dňu predloženia ponuky existujú a uchádzač ich v ponuke identifikoval. Ak 
sa uchádzač na preukázanie splnenia podmienky rozhodne použiť referenciu vedenú v 
informačnom systéme ÚVO – v Evidencii referencií, uvedie v zozname: - názov objednávateľa, 
- registračné číslo tejto referencie. V prípade, ak dodával tovar uchádzač ako člen skupiny 
dodávateľov, vyčísli a započíta iba počet ním dodaných tovarov. V prípade, ak uchádzač 
predkladá referenciu alebo dôkaz o dodávkach tovarov, ktorých dodanie časovo presahuje 
posudzované obdobie, uchádzač v zozname uvedie samostatne hodnotu iba za tú dodávku 
tovarov, ktorá bola dodaná v posudzovanom období (a len túto sumu uchádzač započíta do 
celkového súčtu dodávaných tovarov).

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Uchádzač preukáže splnenie podmienky účasti podľa 
ustanovenia § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní údajmi o vzdelaní a odbornej 
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praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy 
alebo riadiacich zamestnancov. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Verejný 
obstarávateľ požaduje preukázať odbornú spôsobilosť osôb zodpovedných za poskytnutie 
služby (špecialistov). Uchádzač môže preukázať splnenie definovaných požiadaviek na 
špecialistov aj jednou osobou za viac špecialistov. V prípade, že jedna osoba spĺňa viac 
podmienok, môže zastávať kumulovanú funkciu s ohľadom na charakter zákazky. Uchádzač 
preukáže odbornú spôsobilosť špecialistov predložením: - profesijného životopisu 
podpísaného dotknutou osobou - dokladu o odbornej spôsobilosti alebo ekvivalentného 
dokladu, preukazujúceho kvalifikáciu špecialistu, ktorý bude uchádzačovi k dispozícii na 
plnenie predmetu zákazky Uchádzačom predložený profesijný životopis alebo ekvivalentný 
doklad, podpísaný dotknutou osobou, musí obsahovať minimálne: - meno a priezvisko 
špecialistu, - najvyššie dosiahnuté vzdelanie špecialistu (inštitúcia, od-do), - história 
zamestnania/odbornej praxe špecialistu (zamestnávateľ, trvanie pracovného pomeru/trvanie 
odbornej praxe/, rok a mesiac od – do, pozícia, ktorú špecialista zastával), - praktické 
skúsenosti špecialistu (názov zmluvy/projektu, pozícia na projekte/predmete zmluvy, stručný 
opis projektu/predmetu plnenia zmluvy; obdobie rok a mesiac od - do, kontaktné údaje 
odberateľa – názov, sídlo, emailový a telefonický kontakt, kde si bude môcť verejný 
obstarávateľ overiť informácie), - dátum a podpis špecialistu - súhlas so spracovávaním 
osobných údajov Zo životopisu musí byť zároveň zrejmé, či je zamestnancom uchádzača, 
alebo sa jedná o osobu, ktorej technické a odborné kapacity uchádzač využíva na 
preukázanie splnenia podmienky účasti. V takom prípade musí uchádzač dodržať povinnosti 
vyplývajúce z ustanovenia § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. Uchádzač vyššie 
uvedeným spôsobom preukáže splnenie nasledovných minimálnych požiadaviek na 
špecialistov: Kľúčový expert č. 1 – "sieťový špecialista" - minimálne 5 rokov praxe v oblasti 
vykonávania implementácie, podpory, záručného a pozáručného servisu pre Firewally - 
preukáže v profesijnom životopise alebo ekvivalentným dokladom, - platný certifikát pre oblasť 
Fortigate nap NSE4 alebo ekvivalent daného certifikátu od inej akreditovanej autority; túto 
podmienku uchádzač preukáže prostredníctvom kópie platného certifikátu Kľúčový expert č. 2 
– "sieťový špecialista" - minimálne 5 rokov praxe v oblasti vykonávania podpory, záručného a 
pozáručného servisu pre aktívne prvky LAN - preukáže v profesijnom životopise alebo 
ekvivalentným dokladom, - minimálne 5 rokov praxe v oblasti vykonávania autorizovaného 
záručného a pozáručného servisu pre platformu Cisco - preukáže v profesijnom životopise 
alebo ekvivalentným dokladom, - platný certifikát pre oblasť sieťovej infraštruktúry, napr. CCIE 
Routing and Switching alebo ekvivalent daného certifikátu od inej akreditovanej autority a 
platný certifikát Cisco Certified Specialist - Security Core alebo ekvivalent daného certifikátu 
od inej akreditovanej autority. Túto podmienku uchádzač preukáže prostredníctvom kópie 
platných certifikátov. Kľúčový expert č. 3 - koordinácia ICT projektov – "projektový manažér" - 
minimálne 5 rokov praxe v oblasti manažovania IKT projektov - preukáže v životopise, - 
minimálne 3 preukázateľné profesionálne praktické skúsenosti v oblasti manažovania ICT 
projektov - preukáže v profesijnom životopise alebo ekvivalentným dokladom, - certifikát 
profesijnej spôsobilosti v oblasti riadenia projektov informačných a komunikačných technológií 
PRINCE2 Practitioner podľa EXIN (Examination Institute Foro Information Science) alebo 
ekvivalentný - preukáže platným certifikátom.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Uchádzač preukáže splnenie podmienky účasti podľa § 
34 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní v nadväznosti na § 35 zákona o verejnom 
obstarávaní, že pri plnení predmetu zákazky bude používať zavedený a používaný systém 
manažérstva kvality. Ako dôkaz o zavedení a používaní systému manažérstva kvality predloží 
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uchádzač platný doklad: - Certifikát systému manažérstva kvality podľa normy ISO 9001 
vydaný akreditovanou osobou, ktorej bola na základe preukázania splnenia akreditačných 
požiadaviek udelená akreditácia (ďalej len „akreditovaná osoba“) alebo iným ekvivalentným 
dôkazom vydaným akreditovanou osobou rovnocenný opatreniam manažérstva kvality, 
vzťahujúci sa k oblasti, ktorá je predmetom zákazky. Verejný obstarávateľ uzná ako 
rovnocenný certifikát / dokument, ktorý je vydaný príslušným orgánom členského štátu. Ak 
uchádzač objektívne nemal možnosť získať príslušný certifikát v určených lehotách, verejný 
obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na zabezpečenie systému 
manažérstva kvality predložené uchádzačom, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia 
sú v súlade s požadovanými slovenskými technickými normami na systém manažérstva 
kvality. Definícia akceptovaného ekvivalentu pre účely tejto zákazky: - Ak v týchto súťažných 
podkladoch alebo v ktorejkoľvek dokumentácii poskytnutej verejným obstarávateľom v rámci 
tohto verejného obstarávania v lehote na predkladanie ponúk, technické alebo technologické 
požiadavky umožňuje predloženie ekvivalentu, pre účely tejto zákazky bude verejný 
obstarávateľ akceptovať také ponúknuté riešenie uchádzača ako ekvivalent, ktoré bude spĺňať 
úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, pri zabezpečení požadovaného účelu plnenia 
a bude spĺňať resp. sa ním dosiahne rovnaká alebo vyššia výkonnostná úroveň v porovnaní s 
verejným obstarávateľom požadovanými parametrami.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Celková cena predmetu zákazky (EUR s DPH).
Descrizione: Úspešnou bude ponuka uchádzača, ktorý poskytne verejnému obstarávateľovi 
najnižšiu (celkovú) cenu za celý predmet zákazky v EUR s daňou z pridanej hodnoty a 
umiestni sa na 1. mieste podľa zostaveného poradia podľa výšky ponukovej ceny vzostupne.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: slovacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/554475
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Informačný systém Elektronická platforma prevádzkovaná Úradom podpredsedu vlády 
Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku.

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/detail/554475
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: slovacco, 
ceco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Verejný obstarávateľ 
požaduje viazanosť ponuky zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o 
verejnom obstarávaní, a to v súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, vo výške 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/554475
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/554475
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/554475
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/554475
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50 000,00 EUR (slovom: päťdesiattisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene, pre príslušnú časť 
predmetu zákazky. Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, poistenie záruky alebo 
zloženie finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa v banke alebo v pobočke 
zahraničnej banky.
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 6 Mesi
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 10/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: https://www.uvo.gov.sk

 a totožná ako pri predkladaní ponúk./vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/554475
Informazioni supplementari: Miesto otvárania ponúk: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a 
sprístupnenie, elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so 
zákonom o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich pracovných dní 
odo dňa otvárania ponúk pošle všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na 
predkladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá obsahuje údaje zverejnené podľa § 52 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Uchádzačom je hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. Uchádzačom môže byť 
fyzická osoba alebo právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne 
alebo skupina fyzických osôb / právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi 
spoločne (skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom obstarávaní). Pred podpisom 
rámcovej dohody sa vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia rámcovej 
dohody uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi rámcovú dohodu v súlade s platnými 
predpismi, ktorá bude zaväzovať zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky 
voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazioni sui termini per il riesame: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/554475
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/554475
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Nome ufficiale: Úrad pre verejné obstarávanie
Numero di registrazione: 31797903
Numero di registrazione: 2021511008
Indirizzo postale: Ružová dolina 10
Località: Bratislava - mestská časť Ružinov
Codice postale: 82109
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefono: +421250264111
Indirizzo internet: www.uvo.gov.sk
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Numero di registrazione: 42499500
Numero di registrazione: 2023395253
Indirizzo postale: Lazovná 63
Località: Banská Bystrica
Codice postale: 97401
Suddivisione del paese (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Paese: Slovacchia
E-mail: peter.grelneth@financnasprava.sk
Telefono: +421-2-49234346
Profilo del committente: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail
/12252
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
aa9295f8-266b-4ae3-b2d4-6065ad099833-01
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Verejný obstarávateľ informuje všetkých záujemcov, že oprava tohto oznámenia vyplynula z 
odpovedí na žiadosť o vysvetlenie Súťažných podkladov zverejnených v profile zákazky.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0001
Descrizione delle modifiche: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť. - 
Pôvodné znenie: Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 25.05.2026 Lehota na predkladanie 
ponúk (čas): 10:00 - Aktuálne znenie: Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 10.06.2026 

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:peter.grelneth@financnasprava.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12252
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12252
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Lehota na predkladanie ponúk (čas): 10:00 Informácie o otváraní ponúk. - Pôvodné znenie: 
Dátum otvárania ponúk: 25.05.2026 Čas otvárania ponúk: 10:30 - Aktuálne znenie: Dátum 
otvárania ponúk: 10.06.2026 Čas otvárania ponúk: 10:30

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 499ad4c9-1334-455f-a330-a8ca18e63849  -  02
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/05/2026 07:57:44 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: slovacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 357763-2026
Numero dell'edizione della GU S: 99/2026
Data di pubblicazione: 26/05/2026
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